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2¢eh tajt

2eh wenidaxajts’i-le

2ehdia

2¢ehtt’)

2ehtt’) gok’e taéhchi
2ehtt’) kw’ihwoa
2ehtt’)a

2ehtt’)cho

2eht’)tsoo gokaa
k’e ats’eh?)

2ehtt’1tsoo gok’e whehchii

20h nétets’ele

snowshoes

foggy
skirt

clothing item (dress,
skirt, coat)

one-piece clothing (dress,
jumper, suit)

windbreaker

jacket

cloth
bandaging
gauze

sweater

stroud

compress is applied

compress

to lay spruce bough down
(tent floor)



A a

adzezaa moon
ajii lichen
Ali Wemo tjlii street in Rae named after

a long time resident of
that area, Alex Chinkon’s

mother
e
atj agoh?) to sneeze he?
ats’it’ee while to be bored
agja friend

bebia baby

0

bebia k’ettoa toddler

bebiaghdo (gahghoo) baby teeth
72\l
Q=9 beh/mbeh knife
[\ ( KE o
behchij sled/car
behchji eze ats’eh?) to toot the horn of a car
behchiji k’enats’ehtse to wash a car



behchji k’ets’edi
behchji ko
behchjiwo

Behcho Madlé tjlii

Behchoko

behk’ii
behk’o
betexaa/tambeh
bus t’a kK’ets’edé

Bind tlii

bjj
bo/mbo
bo/tiwe to k’e ats’eh?)

bo kara

to drive a car

garage

sled covering

street in Rae named after
a long time resident of that
area, Madeline Zoe, noted
for her midwifery

Rae

cliff

seagull

scissors

to travel by bus

street in Rae named after
the famous Dogrib Chief,
Jimmy Bruneau

tag game

vest

beans

meat

to smoke meat and fish

meats



bo k’éts’edi
bo niyeet’a

bo tats’eet’a

bo ts’ehgo
bogod
boéogho (bogogho)
boxaeht’ée
boxaet’ée ko

boxats’eht’e

Ch

cheko ghaehtoo doo

cheko

cheko ghaehtoo k’aowo
chekoa

chekoa ohdaa

chia

chicho

to store meat/food
he butchers meat
to cut meat

to dry meat

dry meat
fork

cook

kitchen

to cook

ch

young male adult
teacher
principal
child/children

teenage boy

calf (caribou)

mallard



chiehts’i

52
WP

choh

chia

chia noedee

chiataa

k’edee

chiat’o

chiazha

(4

chik’e

choh

choh at’)

chohti

choh7ee

Ch’

ch’oh

snow flurries/blizzard

feathers

birds

migration of birds to the
North

a flock of birds

bird nest

chick (birds) f( WY
/ i) |

north Vo)

rain

rainy/raining

rain water

ch’

porcupine quills

raincoat



D

daats’eezhah dezo

daats’eezhah

daedi

daele

daéhchy
daéhte
daétoko

(%& ) dagots’ehwho

dagowo
dagowoko

dah?ah
dah?ah toa
dah?ah k’e ts’eda
dah?2ah xats’echi
dahka
dahko

eyeglasses

sunglasses

porcupine

floats/floating s

chair/seat

bed

to dance g{s L\§

dance
community hall
fish hook

tackle box

to jig (for fish)
to remove a hook
raspberry

attic/second floor of a
building



dahli

dahmo

dahmot’aa

dahti
dahtiitt’i/tidaawi
daht’00

danjdé

dat]

dats’eechi
dats’ehch’i
dats’ett’)

dawheda

dechi

dechi gokwo yiako
dech) nats’ito
dechjaladaa
dechjehka noowhe?a
dechjdzéh

dechiehka

floats (nets)

roof :-_;_:7;:.‘.

ceiling

dew
flood
plastic
tall
needle
to touch
strip (bark)
to set (snare)
perched
wood

sliver

railing

carpenter
bridge

spruce gum/sap

ladder/stairs



dechjet’aa
dechjet’aettee
dechjka

dechike
dechjkettia
dechjko

dechini

dechini radio
dechini ts’0 ts’eede
dechjte

dechjté k’éts’ewaa
dechjtéewo

dechti

7

S~ dedi
7
dedii/golo
dedii ts’ehdi
dediidets’e
dediidezhii
dediigha

saw

chainsaw

lumber/plywood

shoes

rubbers a a

cabin

bush/country

bush radio

to go to the bush

floor P
Oe

tiles (floor)

rug
spruce drink
buzz/makes a sound
moose

to call (for moose)
COW moose

bull moose

moose hair



dediiwo
deets’a

Degai Maa tjlii

dege/k’ege
deghabe
deghats’egwo
degho

NsPs degho
degho2eh
deghote
degoo

deh

deh daazah

deh natso

Dehk’e
\ dehkw’i
dehshe

moosehide

sour (taste)
street in Rae, in the area
where a shrine for the
Blessed Virgin Mary was
located
matches
shaver

to shave

barking/howl

animal hair (caribou)
caribou skin parka
caribou rug )
white

river

dam

current

Frank Channel

dry spruce branch

grows/growing (plants)



dehtsoa
dekets’iitta
dek’enats’ehtse

dek’exats’eechi

deko

dek’o

dekwe

dekwo

denahk’e danndé
denahk’e edza
denahk’e gokoo
det’a

det’ai?ah

det’e
det’o
deto
deto-le

det’ocho
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stream/creek
to go upstairs
to bathe

to open something/to
release (traps)

he coughs
red

solid
yellow

taller

colder

warmer

to land (birds and planes)
pins

to drip

ducks/fowl

thick 22
7 A=

= -
. S AN
£

eagle



det’o hoel)
dets’eehdi
dets’iihdi

dewa

dewa natso
dewa wek’e ats’eh?]

dexeécha/de?) deécha

dexjit’e

dexo

deyeézhii

deyii ts’ehde
deyii ts’ele/deyii ts’ewa

deyiigoo?aa

-

@ % dezhe
‘m\“—”—’;“’" dezhi
dezhi-le

dezo

11

decoy (duck)
to be hungry
to dye

salt

salty
to salt

to be sheltered from
(wind, sun, rain)

to stick
(to something)

furry

he charged/
chased him

to throw in
to load/pack/put away
ditch

he is growing (people/
animal)

hard
soft

black



di/ndi

daani wegaat’)
dagoowha
datto
dawhidi aja
daa

deéee/ndée

dee enjhtt’é

dee enjhtt’é ets’ayja
dée goatt’ee

dée k’éhodii

dee nez) ats’thwho
dee tsigowi

dee wek’éhodi

dée xats’ehge

12

island
ripe
not ripe
spruce grouse
right/front side up
shape

how far?

how much?
disintegrate
west
earth/land
map

globe

borders (map)

park

to care for the land
land is being polluted
conservation

to dig the ground



dée xeeht’e

deegogo nek’e

‘\ g}f q/,/ deegoti

n ) “‘lf I
&,\ N %
AN
déegottee

deegott’a behchj k’edee
dee hooyi k’e k’ekoo
déhtt’é

dehto

déhyeh

detii

deétii-le

diga
digakeée k’éé
digawo

‘ digazha

dika

.“,

dits’a

dits’a natso

13

camouflage
desert

swamp/marsh/pond/
slough

diesel

subway
all-terrain vehicle
blue

freeze up

panic/scared/startled/
in shock

expensive

cheap

wolf

wolf tracks
wolf pelt
wolf pup
channels/delta
sour

too sour



dits’ia
dits’ia natso
do

do eghalageeda
ts’0 k’aowo

do gha k’aowo el)
do ts’0 hats’edi
do k’eweete

do ts’ats’etta

Donda tjlii

doyael) behchji
doyael) k’édii

doxaa

14

spicy
too spicy

man/person/people

foreman —_——
)

director

to report I

passenger =

to visit somebody

street in Rae named after
an Oblate brother who
originally made the road
ambulance

nurse

nun

squirrel

squirrel nest

peanut butter



Dz

dzedeé hoté

dze

(4

dzedeé hots’ehts)

dze tani

dzo/tehk’aa

dzoké

dzotsé
dzowo

dzowo tots’eekwi

dzowoechyi

15

day
special event

to celebrate

noon
light (brightness)
daylight
long daylight
muskrat

muskrat
push up

muskrat tail
muskrat pelt

to put a muskrat skin on a
stretcher

stretcher for muskrat



E

e?0
echi

echyiliy
echookw’o0
echoti/yabahti
eda
M eda-le
edaahk’o
edaahots’ehk’e
edaats’eede

edaxats’ehte

edegwo
) edek’ets’ehdi
[ ? edéts’eena
edets’eets’o

edets’et’i

16

e

lodge/den/burrows
awl

spoon

caribou ribs

ocean

living

non-living

spring

target practice

to race

to save/to rescue
(a person)

velvet on antlers

to rub on oneself

to point/to aim (gun)
to scratch (self)

to exercise oneself



ede
ede
edi

edi dzeé

edi ehts]

edi ts’jili

edoo

Q30
””l”“““%
1

edoo tiwo
edza
edzaa

edzia

Edza tjlii

Edzo tjlii

eehxo

eeli

eetso

eezhii

17

antlers
ice chisel

hot (weather)

hot day
heater
to be feverish/fever

blood

blood soup
cold/it is cold

back leg (caribou)
strawberry

street in Rae named after
a long time resident of that

area, Joe Gon

street in Rae named after a
famous Dogrib leader

boiling

ringing (phone)

ringing (bell)

thunder



eghalats’eeda to work

eye ts’ehxa to drum

. O3
eye egg/eggs { \:}7,

eye niile lays eggs W{mﬁ

eye vyii kaetta hatch

eghoh thigh bone (caribou)

ehch’ée pickerel

ehchilii de2e feathers come off
ducks (season)

ehda/ehdalo peninsula
ehdzo traps
ehdzo dek’éxats’eechi to release (out of a trap)
ehdzo k’ets’ele trapping
ehdzo k’ets’ele goht’00 trapping gear
ehdzo néts’i?a to set (a trap)
M ehdzo tjlii trapline
=
e ehdzo lii welo end of trapline
=
== ehdzodii bait for a trap

ehgwaa dry fish

18



ehk’é

ehke

ehkw’i nagots’ezhe
eht’a
ehtj

ehto

ehtt’é
ehtt’é dezo
ehtt’ék’o
ehtt’éxaka
ehtoo

ehtsée

ehts)

ehts’o

Ehts)] Ehtsée tjlii

eja
eja K’enjit’i

eja naato

19

is shot

sprained (ankle)

to be fair in sports

a cut

it cracks (plate)

frozen
dust

soil

sticky mud
shovel

prairie chicken

grandfather Q’?@@
grandmother ’w

beads

street in Rae named
for grandfathers and
grandmothers

glass

curtains

broken glass



ejak’eé

ejalibo

ejato
ejiedod

A L
A r. ejiedodgoa

ejiekwd

e

ejiet’o

ejiet’o/k’abakwo
t’a hoél)

ejiewo

ejii

ekaatto zo ts’ihchi
ek’aék’o

ek’aék’o k’éts’eede k’é

ek’aék’o nara

° ek’aék’o ts’ihtta

B —

ek’aék’oechyj

ek’aek’oghoa

ek’aek’ott’ii
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window
drinking glass
jars

brown

chocolate

beef
milk

dairy and poultry

cowhide/leather

he/she/it breathes

quota ~)
light/light bulb

light socket

lamp

to switch on the light

power poles/telephone
poles

candle

power lines/cord



ek’aek’ott’ii ghalaeda doo
ek’aek’otl’ii godee
ek’aek’otl’ii k’éts’ehge
ek’aék’otl’ii k’él?a k’é
ek’aék’otl’ii fiidze
ek’aek’ott’ii naehkwo
ek’aék’ott’ii nedee
ek’aekott’ii fo k’el?a
ek’aék’otl’ii xats’ehdla
eke

ekee k’e

.‘\‘\‘

v“
< 12k

ek’ll
ekwo
ekwogha
ekwokwo
ekwowo
ekw’oa
ekw’00

ela

21

electrician
drill (electric)
to plug in
outlet

electrical tape

power failure

B-6

extension cord

overload

to unplug
hooves/paw
tracks (animal)
fish eggs
caribou
caribou hair

caribou meat

caribou hide '@%Q
dice
\\i@s

bones

boat



ela nots’eeye

elaechyi

elacho t’a noogogeh200
elakwi

elatt’a

efad)i at’j

etaewi

€%

I/

&

ﬁ, efech’ats’ee?]

eteghats’eechi/
efletak’ets’e”a

eteghats’eedi
eteghonets’eéto
efek’éch’ats’edi
etek’eédaa nats’eéhzha
efeta at’)

efeta ts’eh?)
efets’ats’edi

efets’00 at’)

[

22

to rock the boat

canoe
boat frame
ferry )

front of boat
back of boat
changes (matter)
it dies

hide and seek

passing to each other

to share with each other
to love one another

to argue with each other
to stand in line

mix

to mix together
to help each other

repel each other



efets’o at’)
eftexé

etexé eghalats’eeda

etexé gots’edo
etexé k’e?a
etexe nadée
etéht’e
eteht’e-le
etéot’)

etets’eezha

elits’iihdze

emooch

e <F

e > aneéko ko
eneéto
enihtt’e

enjht’é dawhela

enihtt’eé k’e nats’ehdi

23

attract each other
together/with each other

to share work/work
together

to tell stories to each other
a pack (dogs/wolves)

herd
same

different

family/kin

to tie (string)
to tape together

fishnet pole
(in water)

old folks home

closed (door)
book/magazine/paper
signs posted up

to charge on account



enihtt’e k’e yats’ehti

enihtt’é k’edii

enlht’é k’ezhe

enihtt’é k’ezhe-
ghalaeda doo

enjht’é naeda

enihtt’é naeda k’éts’eechi
enjhtt’é niizhah
enjht’échyj

enjht’édoa
enihtl’ék’et’aa/ts’eet’aa
enlhtt’ék’et’aa k’'eé
eniht’eéko

enjht’éko ats’et’)
enjht’éko gha k’aowo
enjhtt’éti

enjht’éwo

enihtt’éwo detoo

enjht’éwo ohchia

24

to read
secretary
mail

postmaster

movies
VCR
incoming mail
pens/pencils
dolls

airplane

airport
school
going to school

director of schools

paint

paper &

cardboard

paper bag



enihtewoto cardboard boxes

enixayto opened (door) | AJ2\

‘ =]
_ enjito door UU
(:q? enokwah bone flesher

to freeze

%

| i et ats’eh?) to freeze it
5
"\(‘\ eto trail

eto ni?aa path
et’o nest
et’agoht’oo underclothing

et’ats’eda T-shirt

et’é it is cooking
etsa cache
etsi pemmican
etsiwo pemmican bag
ets’aette to rotate
ets’ats’ehgo to stir
ets’ats’etta to turn around
ets’aémoa round

25



g‘ ets’edzi to play handgames

ets’eett’'e to write

@ % ets’eehkw’o to listen/to hear
ets’ehk’e to shoot a gun
ets’imbaa arctic fox
ets’odako a porch

ets’0zhii?ah to be upside down .j]

ewaa sand
ewaa tabaa beach
ewaa whott’i sandpit
ewo hide/skins
ewo ewo tanned hide
ewo tfohbaa caribou hide tent
ewohke moccasins
ewo tanned (hide)
eya hurt @
eya ts’il) to be sick
eya ts’ihté to become ill
eyi-le nek’e other countries

26



ezo/dots’)i

as ezodzeé
-
eéhdo
eék’0o

ediiko/yiidiiko

&diikd goxiidih

ediikdo wedats’ehge to

G

&diikd wekod

gago
gah

= gahke
gahkwo
gahwo
gahwo ts’o

gahwo»ee

27

ghost
Halloween

to choke
melts/melting
electricity W&

to get an
electrical shock

breaker box

electrical fuse

9

swan

rabbit

rabbit foot %‘g

rabbit meat ﬁg‘i‘
)

rabbit skin

rabbit skin blanket

rabbit coat



Game di tylii

Gamedi
gobo dagoo?0

gobo eya

godaa/gondaa
godaa k’e ts’ehtaa
godagha

gode

godee kw’eé?a
godi

godi enjhtt’e

godoo at’)
godzee eteé?)
godzebaa
godzebaa k’e whelaa
godzii goile
godziihkw’o00

godziihkw’o0 k’e whelaa

28

street in Rae named after
one of the first residents on
the island

Bay Island

to be full

stomach ache

eyes »@ @-
goggles

beard

he talks

screwdriver Q
news
newspaper
to bleed

to be kind
earlobes

ear flaps

to be deaf

ears

earmuff



goehda

goék’o
gogha eya

gogha gots’eédi
gogha nez)
gogha nezj-le

gogha nez)-le/
wet’a eya ts’ihte

goghaka
|
] gogho naedi

goghohkwo
goghoo
) goghoo

goghoo datteé

goghoo eya

goghoo hoél)
goghoo kaledoo

goghoo k’enats’ehtse

29

chin

housefire/
bush fire

to hurt/
to be in pain

to be sad
to like
to dislike

to be allergic

e

JCrmi)

==
L

prickly

to sell
gums
thick bush
teeth
toothpaste

toothache

false teeth

dentist

to brush teeth



goghoo ta godzeh

goghoo ta k’ets’ghgr?o
echja
@ )

e

goghoo tani whela
goghoo 1dé whela
goghoo Ihji
goghooge tf'its’eht’i
gogohkwo
gogohk’a

goghoéno

goht’o

goht’o dats’ehte
goht’o dats’ewa
goht’o dawhela k’é
goht’o fad) yii ts’etta
goht’o ts’ett’)
goht’o yii ts’etta
goht’och’ii

gohzhi tatats’eeghaa

30

plaque

toothpick

front teeth

back teeth

cavity

to floss
ham/pork
bacon

to lose (game/gambling/
race)

{

clothing Z
Z
to hang clothes g
Z
hang laundry Z
closet

to change clothes

to weave/to knit

to get dressed
costume/used clothes

baseball



goigho
goigho edoo at’)
gojhzhji

goila ttee

goina
golna nahowo
gojzi dakwe whe?0
gojzi node whe?0

gojo tewhehchi

gokaa gha naeédif)
gokaa k’e fiidze
gokaa k’e naedi ats’eh?)
gokaattee
gokegoo

gokegoo K’ets’eet’a

gokekw’00
S : gokett’a whelaa
goko

goko ts’0 nats’eede

31

nose
bleeding nose
shadows
cream (hand)
happy
excited

first name

last name
bib
iodine/alcohol
bandage

to disinfect sores
ointment
toenails

to cut toenails
toes
sandals

our house

to go home



gok’ahoeta

gok’ahoeta ko

%& H_gok’e whehchi
gok'se
gok’ets’eet]
gokw’00 ehtj
gokw’00 naato
gokw’o0 wexeett’l1 dechy
gokwi eya

gokwigha datteé
gokwigha K’ets’eet’a
gokwigha k’enats’ehtse
gokwigha ts’ets’i
gokwitto

gokwo dajdla

gokwo ek’e
gokwo et’e
gokwo et

gokwo eye

32

to get a check-up
clinic

covering (cloth)
young/younger
to sweep

bone fracture

E
A

=y

broken bone
splint
headache

shampoo “l

ill

TS

to clip hair
to wash hair
to comb
bald head

a scratch

rash (on skin)

to get a burn
frostbite

itch (of the skin)



gokwo ta gok’oo
gokwo tsodiitt’o
gokw]

golachii

golagoo

golagoo K’ets’eet’a
golakw’00
goli

goli gok’e whehto

goli nahoe?06
gomoo tsiigowi
gonawo

gonj k’e tewhehchi
gonjihkwo

gook’ah

goots’o
gotiwhj
gottoo

gotse

33

chills
bruise

axe

wrists
fingernails
to clip fingernails
fingers
ice (small)
ice pack
icicle
pollution

eyelids

mask

cheeks

file (tool)
peak/pointed
dragonfly

icy/slippery

nails



gotselaizhia
gots’abeé
gots’agoo lidi
gots’atta
gots’ede
gots’eett’e
gots’ehghoa

gots’eht lats’et’)]

gots’i/gokw’jlii
gots’o
gots’odzeé
gots’ohjie
gowa natits’ehxo
gowalii
gowazee

goxe aja

goyii

goyii ts’eda~ee

gozhiigoo t’a sonats’ede

34

hammer
forehead
labrador tea
he is visiting us/them
to talk

to paint (house)
blackfly
convulsion

muscles

from
mushroom
cones (spruce)

to rinse ones mouth

bathrobe/housecoat

to play pool



goa

goet’)

gokoo

goloa

\ . goo
goegoo

goowa

goowa-le

goo

goo gots’ohjie

go0200
gha

f0)
'@’ .~ ghats’eeda
= gho

35

rice

relative

warm
moth
worms
to be given a needle
far
near

pine

pine cone

pine needles

agh

to look/to watch

for

about



haniko
hockey t’a sonawo

hodats’eetta

hodots’eedzo

hoej)
hoghadets’eeto
hoghaetoko
hote

hotedake

hotets’aye

hoti t’asii hots’iihdi

hots’ehné
hozii k’e
hot’a

hott’d agodi

hott'o dek’enats’ehtse

36

but
he is playing hockey
to go down

to slide

dangerous /
y Z

to learn % Q

classroom /

portage

mukluks

to backpack on a portage

to be careful/to conserve
things

to win
barren/tundra

ready/finished

loud sound

to scrub oneself



ich’eé

Ichighoo

Idaa

|dée

1doo

1doo dekegoora
,)//.,@%4,,‘_ Igha
1Ighoo
Igho
Ihch)
Ihda

ihiji

1hli

Ihli xé choh at’)
lhts’o-ts’0
jtak’aa etéht’e

37

he is angry
thorns

ahead

behind

up

upstairs

to swell/swollen
coarse/rough

to growl/to snarl

pike/jackfish
rot
hail
freezing rain

left

one-piece suit



€ : Hé sa
PPoec s

lte sadzee

é xo

Iimbe/tik’é

O —

t’0 ts’edee

O —

t’ochaa whacho dehshee

It’0chaa xadaashe

It’ochaachji/xochyi

38

one month
one hour
one year
summer
vegetables

leaves/green

plants
leaves budding
caterpillar
flower

local wild plants

to bud/budding of
flowers

stem
cabbage/lettuce
fine smooth
smooth
cranberries
slushy

down




jih

— jia
jlechaa

jlecho/daa?200

jiecho eyits’o It’0
jlecho xa7a
jiek’o0

jlek’ooti

jlewa

jih tets’ek’ah

jihtrii

39

mittens
raisins

berries

jam
prunes (canned)

fruit and vegetables
fruits

orange

juice
blueberries
to throw a jigline in water

jigline



K

Kaytaywhee tjlii

ke wekechjikoo while

kehots’ehdi

Kimbo tlii

kaseek’o
kataeke

koots’ehsoa

ko

(2

ko gocho

ko gogoo

ko gokw’00 gola
ko gola

ko gots’ehts)

ko gots’eett’e

40

K

street in Rae named after
the mediator between Edzo
and Ekecho

moccasin slippers
(without ankle wrapper)

to be careful

street in Rae named after
a long time resident of that
area

patches of melted snow

sprouting/blooming

drawers
fire/house
complex ‘z'
new homes N .
ghost town

buildings

to build a house

to paint a building



ko k’e ts’eht’é

ko K’ets’edlii
ko nats’jihk’o

ko nagookw’o

kogodeé

kogot’aa

o kogot’aa choh

\% kok’00

@Eg? konaith)
—_—N

kota

kota k’aodée enihtt’eko
kota k’ets’eedé

kowoo

41

to roast on an open fire/
to barbecue

trailer

to start a fire
haunted house

city \

wall

insulation
/

sparks
lightning
towns

hamlet office
to visit in town

flames



k’aat’i ats’et’]

k’aawi

k’aawi k’aowo
k’ach) wet’anats’et’]
k’ejeh
k’enats’ehtse
K’et’a

kK’ets’e”a

kK’ets’ebe

k’ets’ech’i

~ 2 »r o o
=~ o ™
ff(‘?_ﬁ,% R

k’ets’eda
k’ets’ede
k’ets’edee k’e

k’ets’edzo

k’ets’eehk’o

K’ets’eet’]

42

to get better
clerk (store)
store manager
to recycle /

bone scraper L(
to wash - =8 -

to fly

to carry (single small
object)

to swim

to crawl

to walk

to travel
sidewalk

to skate/to ski
to burn

to look (around)



k’ets’ehdii
k’ets’ehka
k’ets’ehtja

k’ets’eko

K’ets’et]

k’ets’et’o
kK’ewehts’i

K’i

% {$/' K’iti
9L — K'ito
k’oh

k’oh fo

k’omoodoo
k’oochi

k’oots’ehchi

k’aba
k’abatso

k’abacho

43

pushing cart
to hop

purse

to drive/to ride

to carry (single long
object)

to row/to paddle
blown around
birch/birch bark
birch sap/syrup
birchbark basket
cloud/clouds
cloudy

morning

scarf
necktie

chicken/ptarmigan




k’alachoh weijii
k’alaigha

k’alageée

k’ale
k’amoa/gomoa
k’aowo
k’éts’eede
k’éts’ehge
k’00

k’00 tilii
k’oots’eedli

k’0mba nedée

k’0mbada
kwah

B
kwe

) kwe yii goora
@ =

kwedzee

44

fluffy seeds
shuttle

gun sight
spider
butterfly

boss/leader

to screw in X

to plug in
willow
street in Rae
to mend
long sleeve

cuff (of sleeve)

carrots

rock/stone =N

‘l\

cave

tar



kwegwi

kwek’aa

kwewa kwik’ii

kwenaek’00
kwenaek’00 tilii
kwiicho

kwiicho deyii ts’ewa
w kwiicho t'ehwho
2”‘» kwiicho xats’ewa
-’/) kwik’ii
kwik’ii edéts’ee?a
kwik’ii siits’thwho
kwik’ii tte wek’e ats’eh?)
kwik’iik’o
kwik’iiweé
kwik’iizee

kwi?a

kwigha
kwits’ii

kwoa

45

gravel

snhowbirds

shotgun/pellet gun

bullets

to load a gun
bullet bag

to unload a gun
riee/gun

to point/aim a gun
to look after a gun
to oil a gun

gun case

barrel of a gun
trigger of a gun
pillow

hair

comb

diaper



Kw’

kw’ah

(c:

kw’ahti

4]

kw’ahti ts’adii

kw’ahtia

kw’ahtideé
kw’ak’i/kw’ahwo
kw’i

kw’i k’eteezhee
kw’i naédi dék’oo
kw’iahno

kw’ihchyi

kw’itteé

kw’iwo

kw’a
kw’ayla
kw’e
kw’ih?eh

kw’ihoet’aa

46

Kw

policeman

moss

by-law officer/prosecutor

band counsellor

chief

moss bag
mosquito
swarm of mosquitoes

mosquito coil

bumble bee/wasp

<

branch

mosquito oils
mosquito bar
plates/dishes

bowl

sinew thread
shirt
T-shirt



la
lada

ladawo

lahsii

lahsii t’a nats’eeli
lajih

lats’eé20

liba

libd

lidi

lidi ts’ehts)
lidiit’o
liihto
libala
libalare

libalahke

47

work
table
tablecloth
nylon/silk thread
to embroider
gloves
thimble
socks
cups

tea

to make tea

tea leaves

tea kettle
canvas
parka

running shoes



ligahwhi
ligahwhiko
ligodo

lisimi

ol

tadats’eehwhe
tady at’)
tad) k’éts’eechi

fats’its’eet’a

> tedi

Sl = N
&= tekoa
tekoa goghaidi

ti gogho naedi
ti gho nats’ede
ti hats’nwo

ti K’alats’edée enjhtt’é

48

coffee
cafe
cotton

towel

to cut in half

to taste/it smells/scent

it changes
to replace

to slice

delicious
sweets/desserts

give us sweets [

(trick or treat) l%

to sell fish
living in fish camps
to fish/fishing

fishing licence



li ts’ehtso ts’eet’a to cut open a fish

liek’a gills
tie koa fish storage house
tieli frozen fish £
tiet’ii fish scales -

lietfo fish gall bladder

liidzée wek’e ats’eh?) to put a bandage on
tits’ithkwo fish anus
~ tiwe fish
liwe ehk’éts’ile to stock pile fish
tiwe nokw’o0 fish spine
tiwe siits’eh?] to clean a fish
liwe weyii k’e?00 ejato fish tank
tiwedii fish bait
tiwedzeé fish heart v
liweghoo fish teeth
tiwekwigho fish brain
tiwekwikw’00 fish skull
liwekw’00 xats’ewa to fillet a fish

49



liwet’aa
liwet’ahso
liwets’ii
liwets’iindzja
liwets’00
liwewo

liwezoo

(o]

to k’e ats’eh?)
taa etéts’ehde
taa nats’edee ko
taa whela
tatageegha

te
tedagots’eezod
tedzéh

tet’e

tet’é teko
tét’étekoa

tet’ ewii

50

fish fins
fish air bladder
fish guts

fish stomach

fish kidney
fish liver
trout/lake trout
smoke

to smoke over a fire

to get together (group)
apartment

group (of things)
they play baseball

flour
to squint
clay
bannock/breads
cake

cookies

bread



mahsi ts’jwo

Mahsi Ts’nwo Dzeé

Mohwhii Ehdaa

3

mj gohzii
mij K’ots’eett’]

moht’a

mola noda
mola noda dezo

Mola ta tlii

moola

moola det’ats’ehge

51

whitefish

stop breathing

m

Thanksgiving Day

to give thanks

street in Rae named after a
famous Dogrib leader

net
volleyball

to repair net
outside

cat

black cat

street in Rae named after
French descendent living in
that area

buttons

to button up



mbeh
mbehchyj
Mbehchoko

mbo

nagots’ehxo
nagots’ewa

nahwh) agola

MoTE L

nahzo
Cag = AR

naji
natats’eehtt’i
nasaét’o
nats’eehx

nats’eete ko

nats’ehgo

52

mb

sled/car

knife

Rae

meat

to blink , @::

to take down D

to be snowblind

. rr’
frost )
)
it is healing \é\
W

to pour it out
getting warmer (weather)
to thaw

hotel/bedroom

to dry (clothes)



nats’ehkwi

nats’eko

nats’iiwhi

nawhets’i
nahwhi
naxaeko
naxots’eezhii k’'é
nayage
nay)

nazha ts’ah

nazha»e
naadeeda

Naidadzeé

nats’ichi
neda
nede
nek’oa

nezj

53

to switch off
to cough

to reheat

blowing
snowblindness

he vomits

rest area

he is packing it/her/him
melting

toque/woollen hat
sweater

elastic

Resurrection Day/Easter
Sunday

to retrieve
heavy
long

short

good



nezi-le bad

nishe potatoes
nishegoa potato chips
niwa far > Y /
niwa-le near T
niit’a it takes off/it flies
noedée they are migrating
na2edi serving (food)
na?eedii wenjhtt'e receipt
na2ixeh twilight
naado ground up

(meat, coffee)

naats’eéh?i to wait K
R

naeda it moves
naedii blackflies/horseflies
naedik’e store
naédi medicine/

chemicals/pills

naedi weyii whela toa first aid kit

naédik’ezho doctor

54



naedif)
naédittea
naehdli k’e

©  naetsi/na2)tsi

naitt’i
nagots’ehde
nagots’eezhe
nagots’ehnée

naniwo

naowo

naowo do gha hoel
nasj

natits’ehxo

natta ats’eh?)

nat’agots’th?ah

natt’i
natso
natso-le

nats’eede

55

poison/disinfectant
ointment

stitches

sign (for weather)
have fallen (leaves)

to be naughty/rowdy

to play
right side
he thinks/he worries
rule/culture

rules made for man

feast (:L fx &

)

to rinse
to increase speed
to squat

falling (leaves)
-

o

it

strong
weak/not strong

to grind/to screw a screw



nats’eedlo
nats’eehtt’i

nats’eeli

nats’eetsi
nats’ehdi
nats’ehte
nats’ehtsi
nats’eka
nats’etso
nats’ewo
nats’eze
naze
negole

negolla

néts’jitso
niitta
nihbaa

& nihbaa trii

nihts’i

56

to laugh

to club /to hit with a stick
to sew

to make signs

to buy/to shop

to adopt

to collect/to pick
jump

to be strong
to stand

to hunt

he hunts

giving birth
litter/gave birth

to be tired

he came to a stop
tipi
tent ropes

wind/air



nihts’i daa
nihts’i ehts;
nihts’i k’ee
nihts’i natso
nihts’i natso-le
nihts’i necha
nihts’i tYa2eh
nihts’i ts’ehts;
nihts’iiwoh

nil)

nill natso
njjtso
nogee
nogée dezo
nogee ts’at’)

nogéeekwo

nogéeek’oa
nogha

nohkwee

57

upwind

fan
downwind
strong wind
light wind
windy

wind pants
to pump air
gust of wind
it flows/current
strong current
he is tired

fox

black fox

cross fox

red fox
white fox
wolverine

loche



nde

ndi

oligoo/origoo

X ori/20h
D™
g._z ohchifyiiwod
4 - ohdah

ohdah hoghageeto ko
ohdahghoo

ots’ehdé

58

ermine/weasel

lynx

to rock back

and forth

earth/land

island

O

spruce needles
spruce boughs
bags (made of cloth)

elders/senior citizens/
adults

adult education centre
adult teeth

to throw away




sa sun/month

sa kana sunrise

- sa halo sunset
h N
AY ’/

- ___ sacho tomorrow
. sadeé sun
sa daa?a sunny/sunshine
sadee t’a ts’eezo suntan
sah bear
saht’ea black bear
sahzoa sheep
satso iron/stove/metal
satso edegha eetl’é computer
satsO ezee siren
satso goghoo k’e whela braces on teeth
satso k’edii mechanic
satso naedik’e hardware store

59



satso narrah

satso ts’eehdloo

satso wets’0 at’)

satso yii ts’eht’e
satsobehch)i

satsobehchji eteett’)
satsobehch)i nidoo nats’e?a
satsobehch)i wett’a go200
satsobetexaa

satsoette

satsoette gha k’aowo
satsott’ii

satsoto yii bo ats’eh?)
satsowee
satsoxoa
at satsoxoa kwii
satsoxoa whoko

sazj

saex|

60

tower

zipper

magnet

to bake

car

train

to face traffic

truck

pliers
generator/engine/motor

powerhouse foreman
metal chain/Mﬁ
to can - 7 }

stove pipe/chimney
wires

wire fence

hot/bare wires
south

lead (metal)



se2eh
seba
sechi
sechia
sedaa
sede
sedzaa
seghoo
seghoo eya
sego
segoot’a
seke
sekekw’00
sekwi
sekwigha

selagoo

61

my uncle
my older sister

my younger brother

my eyes

my younger sister

my legs

my teeth/tooth

my tooth aches am

my arms %

my shoulder blade
my feet/footwear
my toes

my head

my hair

my fingernails
my mother

my aunt

my waist



seta

sila

siigots’eh?)
siinats’eh?]
siits’eh?]

siits’thwho

silyeh?)

seot’]

siet’]

siga fekoa
siga natso
sigoet’)
sigoét’) hots’ehts)
sinde
sina

sina nahowoh

sIni

sonats’ede

62

my father

my hands

to clean up
to repair/to fix again
to fix/to treat (a sore)

to keep things in good
order

he fixes it/he treats it
my cousin/relative
he is happy/cheery
candies

too sweet

merry/fun

party (merry-making)
my older brother

| am happy

| was excited

my face

to participate in
recreation



sonats’edéee gha k’aowo
sonats’edee k’e
sonats’edee naowo

SO0

soomba
de20 xaytt’i

soomba nazée dzeé

soomba nogee

Sh

shets’ezhe

sheégezhe

shets’ezhe k’é
shia
shih

shihge goniito

shihka

shi

63

sports director

Ors

W\

sportsplex

sports rules
hook (for cooking)

change/remaining money

treaty day

silver fox

sh

they are eating/feeding

to eat/we are eating

dining room
hill
mountains
valley
mountain top

song



tabaa

tade

tagohwha
tambeh
tani

tati

tatj
tatt’éloo

tatso

tawo
tehkw’o
tehtsa
tehtsa kwikw’00
tehtsacho kwikw’00
tehts’e

tehzhah

64

T

shore/beach

shallow water

deep water

knife

in the centre/middle/half

overflow on ice from

cracks —— .
waves S z -—(;»Zt:{?-(
) - I
ARl
water slime -
raven

open water (on ice)

permafrost

water beetle (
shell (clam) ‘."

fleas/ticks (dog, rabbit)

turtle shell

floating snow on lakes,
ponds



tela
tetta

Tetsoot’)

tets’ekw’i

texats’ehte

\ i

ti behchji
ti daehk’o

ti daiwi/ti datiitt’i

X ti doott’ii
pA ti eghoele
ti goadi

ti kats’eezo0
tik’ée

ti K’ele doo

ti nagichi k’e

ti ta yehbe

65

it sinks
to dive/to go under water
Chipewyans

to fall in the water/
overboard

to rescue a
person out of water

AN

water/lake/liquid

water truck &R _

a puddle of water —

flooding/water spilling
over/water overflow

swollen streams
he is hauling water
water delivery

to bail out water
water hole in ice
water delivery man
water reservoir

scalding it in water/
boiling it



ti xats’eetta
tia

tia whehto

tich’aadi
tich’aadi 20
tich’aadi k’éhodi

tich’aadi siits’eh?]

tich’aadi tada

tich’aadi wewo ts’ehch’i
tiewi

tik’ett’0o ghalaeda doo

tita ts’ehtse

titatse

titPare

@ titoo necha
tiwo

tiwoo

to

to tani

66

to fetch water
pond/slough
lagoon
animals

animal den

pet
to clean an animal
rabies

to skin an animal

water run off

plumber

to steam (over hot water)
steam
jeans

water tank

soup
rubber boots
night

midnight



togoitt’o
tohko

tada goxehdi
tada kw’oa

tahchi

-— tahchiko
tats’eekwi
tats’eet’a

tats’ehdla

.....

ticho
tili
tili etek’ete ni7a

tilli k’e eghalageeda doo
tili siigeh?)

tili te gots’ewhi

tilibaa nigoo?a

tilideé
tilidee k’e

to

(2

67

dark D

s
flashlight To D
to be infected O..‘_oﬁ%,
tiny germs

snowdrift/packed snow
Y

(4

igloo
to chop
to cut

to split (wood)

loon

road/street
intersection

road crew

repairing the road

to cross the road
ditch along the road
highway

on the highway/traffic

pail/pot/ice on lakes



to daele

to dezhii
to enjnj?eh
to k’abaa

to k’e nihtI’ék’et’aa
detta k’e

to K’e tili

to kK'e ts’et)

to tats’ndlah

to natj)

to ts’egoo

tohch’ii

68

ice pans/floating ice
ice flowing down river

ice along the edge of
river banks

solid ice

ice jam

S —

AL | ill
edge ofice ____

ice airstrip

ice road

to lie down on the ice
crack on the ice
break up/ice cracking

to chop a hole in the ice
with a chisel

garbage can

town freezer

bare ice (no show
on ice)

under the ice



t’asagodi-le

t’asia ts’e?a

0%%??

e t'asii dehshe wejii

t’asii gogha
nezj-le

t’asii ka ets’eéhkw’o
t’asii kagoehde
t’asii k’ehots’ehwhi-le

t’asii nats’eeh?]

t’asii nahtsj) doo

t’asii ts’ae?0 doo

t’asiich’ii
t’asiich’ii nahtsii doo
t’asiich’ii nataetf’oo k’e

t’asiigoa

69

quiet

to snack

seeds

allergy/ something not
good for us

to listen for something
insect bite

to conserve

secrets/to hide
something

collector/person who
collects things

wildlife officer/renewable
resource officer

garbage/used things
garbage collector
dump

cereal



t’asiif)

t’eko

t’ekoa ohdaa
t'o0

t'eé

t’ée ts’eéhk’o

tte

tte taa ts’eht’e

iy tteek’o

qﬂ)’l&ll _'IIII/”’W”" B " A

S tteht’00
tlets’ittee

th

th behchij

th dekwaa

th k’adats’eewo

th texé k’'e?a

70

evil
young woman

teenage girl

oars/paddle;\@ j

,,,,,,

coal/soot

to heat with coal

lard/oil/gas/grease
to fry

oil furnace

kicker

gasoline '(>

dogs

dog team K_(
dog whip

to tease a dog

pack of dogs

ti



th xe eghalaeda
tha

thcho behchij

T¥

thili

tfeht’a
tihgo

tfo

tfo t'a ts’ets’i
tfochia
tt’ok’ahwhii

tfola

\ Ny

|\

-

L

tfots’ii
tfoto
tFa
trane

tfa2e nek’oa

71

handling dogs
pup
wagon -

bell

fungus on birch trees
babiche
grass/brush
to brush
burrs
cattails

grains/wheat

onions
basket
bay
pants

shorts



tracettiii
tfa2et’aa nedée

thkw’eé

tfohbaa

Ts

tsegeegho/yatseégho
tso
tsa

tsawo

tsawo siits’eh?]

tsigots’ehwhi

tsoht’e

By
—

tsoko

72

suspenders

____/
long underwear B
thread
tent

is

they are howling

wood

beaver
fur/beaver fur

to prepare
an animal pelt

to pollute/to destroy
crowberries

bathroom



TS’

ts’ahda

ts’ah

ts’ena

ts’ede

ts’edo
ts’edzéh
ts’eéhk’o
ts’eehkw’e k’e
ts’eehyeh

ts’eej)

ts’eeko

ts’eehshe

ts’eete

ts’eezhe

ts’ehbe

73

ts’

trim/ruff around a hood

hat

to eat (one thing)

to eat (plural)

to drink (lots)

to seal (with spruce gum)
to burn

living room

to be frightened

to be nervous/to be

scared /v;' % i

to grow plants/
to raise someone

to cough

to go to sleep/
we go to sleep

we are growing up

to boil



ts’ehch’i
ts’ehgo

ts’eht’i

ts’ehk’a
ts’ehtso
ts’ej)
ts’et)
ts’ett’]

ts’etse

ts’ets’e

ts’i
ts’i xoh
ts’ichii
ts’ihdii

ts’imokoa

ts’its’ewi
% ts’oga

74

to pluck/to peel
to dry

to pull

to throw

to smell

to sing

to sleep

to weave/to knit
to cry

to drink (sip) @,
G

spruce tree/trees
spruce root

big roots of a tree
ant

small tipi made of
spruce trees

to be awakened
houseflies \m

larva



ts’ats’ehyeh

ts’éko enjhtt’é k’ele doo
ts’et’la

ts’lich’e

ts’ihk’é

ts’’mbaa

ts’limbaa t’a K’ets’et’o

ts’o

ts’ohoot’e
ts’oodehwho
ts’okiihta

ts’ookojii

weatigodli
we?0

weche

wechit’a

75

to scare someone
post mistress
grayling

to be angry

we shot
a sail
to sail
blanket/sleeping bag
feeling lazy

| am worried

witch

ugly
its den

his/its tail

his back



wedaa
wedaats’eechi
wedaats’ee?]
wedagha
wedagoowho
wedets’edi

wedii

wedzaa
wedzebaa
weeda
wege
wegha eya
wegha gots’eédi

wegha nezj

wegha nezi-le
weghaahots’ehk’e
weghachii

weghats’eeda
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his eyes
to cover it
to stalk

his beard

it/he is noisy
to wipe it

his food

his legs

his ear lobes
his chin

between

heis in paiﬁ
he is depressed

he likes it

dislike

to miss the target
undercoat of a furry animal

to watch him/her/it



weghats’ehka

wegho shéts’ezhe/
molaedi

weghoh
weghoo
weghoo
weghoo déni

wegoht’o0

wegots’ih?0

wehots’ihdi

wehats’jiwo

(4

weke

wekeé d ette

weke njidla

wek’aachyj

77

to poke a hole through

food/supplies/
groceries

his thigh
his scars

his teeth

his teeth are sharp

its costume/clothing

to find out

to protect it/him/her

its nostril
its wings, its fins
top

his scab/sore

to look for it

its feet/wheels
4-wheeler
flat tire

colours

o)
82

S




wek’abaa d efiihtso

wek’ats’ehta

wek’a

wek’e
wek’e darelaa
wek’e hoéhdo ats’eh?)

wek’e néets’era

wek’e saed|

wek’e ts’edaa

wek’e yati ichii
wek’eehtsoo
wek’eek’0
wek’etaehchi
wek’enats’ehtse

wek’enik’o

wek’et’its’ehch’i

wek’ets’eehkw’e
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square/four sides
the same size

to check it E
his throat C E |
on it L_L__Q_
shelves

to wrap (meat)

to cover it (with cloth or
paper)

glare/sun shining on it

seat % D)
)3

cassette tape

rust

it is burning

to be wrapped (an arm)
to clean it/to wash it

to burn (food)/short
circuit (electrical)

to peel

couch



wek’e k’ets’edée

wek’ech’a

wek’eets’i

‘T wek’ets’edi
) wekwi eya

wekwit’a

wekwo
wekw’ihchyji
welachii
welagoo

wenaabe

wenati
wenats’edi

Wenaze tlii

wenida wegaat’)
weniti

wenihkwo
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to follow him

he is angry/against his
will

blowing around (seed
travel)

to store/to keep
he has a headache

his crown (of the head)

his flesh ‘\%\3%@
its branch b”
his wrists

its claws/his nails

loose skin under moose’s
chin

his tears
to remember it/him/her

street in Rae named after
a resident of that area

clear/see through
his perspiration

his cheeks



wenozhii his spinal cord

wesehdi safety switch of a gun
wete over it
wet’a ats’et’) to wear/to use it
wet’a dats’eele life preserver
wet’a dech) K’et’its’ehka adze
wet’a diidi dye °
wet’a eghalats’eeda tools ?
wet’a ek’aeko ts’iihtta light switch Z
wet’a ets’ats’ehgoo mixer
@ . wet’a ets’eéhkw’o hearing aid
—|  wet’a ets’eéhkw’o eardrum
wet’a godee wrench
k’éts’eede
wet’a goghoo k’enats’ehtse tooth brush
wet’a gok’ets’eeti broom
wet’a gotsé kazeh crowbar
wet’a gots’ede telephone/CB
wet’a gots’eehk’o fuels

80



wet’a goyatii ichii

wet’a k’ets’ebe goht’o0
wet’a tét’éwi k’ets’ehk’00
wet’a tiidzée

wet’a nagots’ezhee
wet’a njhtt’éjikw’a ettee

wet’a ts’it’o ichii

L) @ﬁ\

wet’a xiildzaa
wet’a yats’itoo
wet’ii

wett’a

wetsi

wets’aa
wets’ambee
wets’ats’etta
wets’odaa kats’eechi
wets’odaa ts’eechi
wets’00

wewo ts’ehch’i
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tape recorder
bathing suit
toaster
glue/tape
toys

record player
vacuum S é @ﬁ&u
measuring tape

handle

its scales

bottom/under it

its scent
his hat/its hood
his forehead

to visit (someone)

o)

to open it
to close it
its spikes (pickerel)

to skin it (animal)



wexe deets’a it is stinging

wexéehchi it is wrapped up/it is tied
up (package)

wexets’eedi to feel it
wexit’e sticking/it’s stuck to it
weyii gots’ede microphone
weyii ts’etta to put on
(clothing)
weyii tots’eekwi to stretch a skin T
(muskrat)
weyii xats’etfa to take off (clothing)

wina he is happy

wohgw)/mohgw] owl
T~ . .. .
s} wohgwiji juniper berries
4
woole inconnu
- wedaat’) it is beautiful
wegaat’| it is visible
wighoo its nose

82



wWh

whachoo nats’edé

wha

wha

whaédo godii

whagwe di naatso

Whagwe tjlii

whahdi

what’a

whe

whe gok’e whela

whek’o

whoko ats’eh?)

whek’6o kw’ato
whek’00 najra

whek’00 necha

83

wh

tent poles

martin

to live alone

history/stories of the old
people

sand dune

street in Rae named after
the environment of that
area

sandbar

sand bank

belt

safety belt

cold/cool (object)

to heat

cooler

refrigerator

freezer



whet’e a burn/cooked

whiidlia sling shot
whiidliachii sling shot handle
whoghoo ats’eh?} to bend
while aja to be extinct

while at’j disintegrate ﬁ

whits’i sugar snow ﬁ

who stars
xah Canada geese
,IJ\:;/
Tee xat’a sheared hide
[
° L. xat’o fall season
- el xeh blister
A ¢
. ° .Xochj/xoh roots
xok’e winter
Xa2|tso lump
xaa playing cards
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xagoek’00 campfire

xagots’eehk’o to camp out
xagots’eehk’oo k’e campground

xanisho to sprout
xats’eechi to remove/to take out
xats’eede to unscrew
xats’eet’a to shear/to cut out
xats’ehdla to unplug/to tear out
xats’ele to take out (objects)
xats’ewa to unload/to take out
xéhts’o evening
X00 shares
X0o0 dats’ett’) to set a snare

85



ya?)

- yaazea nawhets’i

yahti
yahti ko

yalomba
yats’ehti

yedzanihwho

yegho shet)

yeghoneéto
yehk’e
yeht’i

0
Sesg

yehtso
yek’ategoli
yewo ehch’i

yexa

86

Yy

he saw him
light wind

priest/he prays

parish residence/ N
church L‘C‘,
flag

to pray

he hates him

having a meal of it/
he eats it

he loves him v

he shoots it
he pulls it
he smells it
he tastes it
he skins it

he gnaws on it



yexeedi
yexoehdi

yaazoa

Zezi Efaywo Dzee

zhah
zhah at’)
zhah gozhii

zhahdod

zhahka
zhahkw’a
zhakak’ekoa

zhakak’ekoa
wetllii k'
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he feels it
he protects it

black duck
(surf scooter) ﬁ\

Z
Zh

Good Friday

snow
snowing
snowballs
snowman

flakes

slushy
snowmachine

snowmachine tracks












